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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): lei̯
Arrieta: lei̯ké
Bakio: lei̯
Bermeo: lei̯
Berriz: lei̯ké
Bolibar: lei̯ké
Busturia: lei̯ke
Dima: léi̯ke
Elantxobe: leke
Elorrio: lei̯ke
Errigoiti: lei̯ké
Etxebarri: lei̯
Etxebarria: léi̯ke
Gamiz-Fika: lei̯ké
Getxo: lei̯
Gizaburuaga: lei̯ke
Ibarruri (Muxika): lei̯
Kortezubi: lei̯ke
Larrabetzu: léi̯ke
Laukiz: lei̯
Leioa: lei̯
Lekeitio: lei̯ke
Lemoa: lei̯ (?)
Lemoiz: iŋgo leu̯ke, *lei̯
Mañaria: lei̯ke
Mendata: lei̯
Mungia: lei̯
Ondarroa: lei̯ke
Orozko: lei̯
Otxandio: léi̯ke
Sondika: in ál ðeu̯, lei̯
Zaratamo: leu̯ké
Zeanuri: lei̯ke
Zeberio: lei̯
Zollo (Arrankudiaga): lei̯
Zornotza: léi̯ke

Araba

Aramaio: lei̯ke

Gipuzkoa

Aia: βukátuko luké (?), *lesaké, *ðesaké
Amezketa: lesaké, *ðesaké
Andoain: lésake:
Araotz (Oñati): lei̯ke
Arrasate: léi̯ke
Arroa (Zestoa): lesaké, *ðesaké

Asteasu: lesaké
Ataun: lesaké
Azkoitia: lei̯ké
Azpeitia: lei̯ké, *desaké, *lesaké
Beasain: ðei̯ke
Beizama: lesaké, *ðesaké
Bergara: léi̯ke
Deba: lei̯ke, lei̯kié:
Donostia: lesake
Eibar: léi̯ke
Elduain: lesaké
Elgoibar: léi̯ke
Errezil: lesaké, *ðesaké
Ezkio-Itsaso: lei̯ké, ðai̯ké, *lesaké
Getaria: lesaké:
Hernani: lesakɛ́
Hondarribia: βukatuko luke
Ikaztegieta: βukatuko luke (?), *lesake
Lasarte-Oria: lesaké, lei̯ke
Legazpi: ðai̯ke
Leintz Gatzaga: lei̯ke
Mendaro: amái̯tʃuko luké, 

amái̯tʃuko léu̯ke
Oiartzun: lesaké
Oñati: lei̯ke
Orexa: lesaké
Orio: lei̯ké, *ðesaké
Pasaia: lei̯ské
Tolosa: lesaké
Urretxu: ðái̯ke, lei̯ké, lesaké, desakéla 

(mark.)
Zegama: ðai̯ké

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: ðau̯ké
Alkotz: ðesaké, akáβatú al ðú
Aniz: ðesaké, akitsen al ðu
Arbizu: akáβatuko ðú (?)
Beruete: ðesaké
Donamaria: táske
Dorrao / Torrano: desaké
Erratzu: estu akaβatsen al (mark.)
Etxalar: akaβatsen al ðu
Etxaleku: ðésaké
Etxarri (Larraun): lesaké, *ðesaké
Eugi: akáβatsen al lúke
Ezkurra: ðesáke
Gaintza: lesaké, *ðesaké
Goizueta: lesaké

Igoa: *lesaké, *desaké
Jaurrieta: ðái̯ke
Leitza: ðesaké
Lekaroz: akitsen al ðu
Luzaide / Valcarlos: finítsen aál 

du, desáke
Mezkiritz: akáβatsen ál ðu, lesáke
Oderitz: lesáke, *désaké
Suarbe: ðesaké
Sunbilla: táske, tsaké
Urdiain: lesaké
Zilbeti: lesaké, akáβatsen al ðú
Zugarramurdi: akáβatsen al du, *ðesaké

Lapurdi
Ahetze: lesaké
Arrangoitze: íten aal dú, *désake
Azkaine: desáke
Bardoze: intsuten ahál du
Beskoitze: finitsen aál dik (?)
Donibane Lohizune: finitsen al 

ðu, *désake
Hazparne: ðió
Hendaia: akatsen al ðu, *desaké
Itsasu: finítsen aál du, desáke
Makea: ǰakíten aal dú, *desáke
Mugerre: ǰakiten ahal du, dio, *desake
Sara: finitsen al du
Senpere: finítsen al dú
Urketa: aðítsen ahál du
Uztaritze: desáke

Nafarroa Beherea
Aldude: lesaké, *desaké
Arboti: lésakek (?)
Armendaritze: estesaké (mark.), finitsen 

ahal du, *dió
Arnegi: desáke, finitsen al du
Arrueta: intsyten ahál dy
Baigorri: desake, aðitsen ahal 

dik (?), dio
Bastida: aðitsen ahál du
Behorlegi: desaké, finitsen aal dik (?)
Bidarrai: iten ahal du, desáke
Ezterenzubi: intsuten ahal luke, *lesaké
Gamarte: lesáke, finitsen aal 

du, kaśátsen aal luke, *desáke
Garrüze: finitsen aal du
Irisarri: entsun aal desá (?), 

desaké, finitsen aal du
Izturitze: entsúten ahál du, desáke
Jutsi: iten ahal dik (?), lesake
Landibarre: ðesáke, finitsen ahal du
Larzabale: finitsen ahal tsi (?), intsúten 

ahál du
Uharte Garazi: lesaké, intsuten aal du

Zuberoa

Altzai: ahal dik finítsen (?)
Altzürükü: ahál dy 

entsýten, djósy (?), desáke
Barkoxe: ahal dy eɣíten, lío
Domintxaine:
Eskiula: erān ahal lio
Larraine: entsýten ahál dy, ahál lío 

entsyn
Montori: finítsen ahál dik (?)
Pagola: ʒakíten ahal dík, ʒakin ahal liok
Santa Grazi: śoportatsen ahál dy, lío
Sohüta: ʒakíten ahál dik (?), lío
Urdiñarbe: ahál dy entsýten
Ürrüstoi: ahal dy entsýten

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Aia (G): *ðesaké
Altzürükü (Z): desáke
Azpeitia (G): *lesaké
Baigorri (N): dio
Gamarte (N): kaśátsen aal luke
Igoa (N): *desaké
Irisarri (N): finitsen aal du
Urretxu (G): lesaké, desakéla
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1366. Mapa: *EZAN [+ahal, +orain, hark-hura]

GALDERA: 91110

lei  
leike  
daike  
lezake  
dezake  
dazke  
-tu ahal lio  
lio  
dio  
-ten ahal du  
-tu ahal du  
-ten ahal luke  
-tu ahal deza  
-ko luke  
-ko du

Sunbilla: Orrek eztazke egin lan ori eta Orrek egintzake jaso dira.- Erantzunak lortzeko galdera hauek egin dira: "Si quiere 
puede terminar el trabajo ahora", "¿quién puede oír esa 
historia sin llorar? / qui peut entendre cette histoire sans 
avoir envie", "cualquiera puede saber lo que pasa en casa del 
vecino", "s’il le veut, il peut terminer ce travail aujourd’hui". 
Lortutako erantzun guztiak onartu dira.
- Lematizazioan lehenik egin eta *ezan / *iro adizkiak bildu 
dira, eta ondoren forma perifrastikoak (in al deu, bukatuko 
luke, akabatzen al du...).
- "Daike" superleman ondoko erantzunak bildu dira: daike, 
dauke eta deike.
- "Leike" superleman ondoko erantzunak bildu dira: leike, 
leikie, leizke, leke eta leuke.
- Beste erantzunik jaso ez denetan alokutibozko formak 
onartu egin dira, baina dagozkien neutroekin lematizatu dira; 
hala ere, zalantza ikurra (?) ezarri zaie.


